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Coneprxanue

ITosicHuTenpbHas 3aIIMCcKa.

TumnoBbie KOHTPOJILHBIC 3aJJaHUS WJIM HHBIC MaTepUaIbl IJIs1 OIEHKH 3HAaHWM, YMEHUM, HABBIKOB U (WJIH)
OTIBITA JESATEIBLHOCTH, XapaKTEPU3YIOUIUX YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMITCTCHITHH.

Meroandeckue MaTepHalibl, ONPEACIISIONINE MPOIEAYPY U KPUTEPUHU OLICHUBAHUS C(OPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIETECHIIMH TIPU MTPOBEJACHUM MPOMEKYTOUYHON aTTECTALNH.



1. llogcHuTEILHAA 3aIUCKA

Llenp mpomMeKyTOUHOW aTTeCTallMd — OLEHMBAHME MPOMEKYTOUHBIX M OKOHYATENIbHBIX PE3YJIbTATOB
oOydeHUss TO [JUCHUIUIMHE, OOECIEUYMBAIINX JIOCTIKEHUE IIAHUPYEMBIX PE3YJIbTaTOB  OCBOCHHS
00pa30BaTeNbHON MPOrpaMMBI.

dopMBI MPOMEKYTOYHOM arTecTauu: 3a4eT (1, 2 ceMecTphl), 3a4€T ¢ OLEeHKOM (3 cemecTp).

[lepeuens komneTeHINH, GOPMUPYEMBIX B IPOLECCE OCBOCHUS TUCIUIUINHBI

Kon n HanMeHOBaHHE KOMIIETEHIINT Kox nnnukaTopa JOCTIKEHUS
KOMITETCHIINN
VYK-4: CriocoGeH NpUMEHTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHUCIIE VYK 4.3 TIpumensier
Ha WHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(aX), VISl aKaZIeMHUUECKOT0 U MPOo(peCcCHOHATIBHOTO COBPEMEHHBIE

B3aUMOJACHUCTBUS

KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHU
JUTSl aKaJIEMUYECKOTO U
npodeCcCHOHANTBEHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSI HA
HHOCTpaHHOM(BIX) S3BIKe(ax).

Pe?;y.]II)TaTI)I O6y‘IeHI/I$[ 10 JUCHUIIIIMHE, COOTHCCCHHBIC C INIAHUPYCMbBIMHA
pe3yjibTaTaMu OCBOCHUS O6pa3OBaTeHBHOI71 IMporpaMmbl

Koz u HaumeHOBaHME HHIANKATOPA Pe3ynbTaThl 00y4eHUs 10 TUCIUILIMHE O1eHOYHBIC
JIOCTHYKCHHUST KOMITCTCHITHH MaTepHabl
(cemectp 1)

VYK 4.3 TIpumensieT cOBpeMeHHbIE OO0y4aronuiics 3HaeT: akaJeMU4eCcKyIo 1 3ananue 1.

KOMMYHHUKATHUBHBIE TEXHOJIOTHH IS po¢heCCUOHANBHYIO JICKCUKY, a TAKXKE 0a30BbIC TectupoBanue.

aKaJIeMI9IECKOTO U PO eCCHOHATHHOTO rpaMMaTHYCCKHE MOJICITH Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE (TI0 Tect Ne 1.

B3aMMOJICHCTBHS HA HHOCTPAHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOITNM pa3/ielaM AUCITUILTIHEL);

SI3BIKE(AX). OOy4aronIuiicss yMeeT: CTPOUTh JUAJOTHYECKUE 3amanne 2.
BBICKA3bIBAHHS M MOHOJIOTHYECKHE COOOIECHHS Ha CobecemoBaHnue.
aKaJeMU9YecKre U MpodhecCHOHATbHBIE TEMBI (TI0 [pesenTanus ¢
COOTBETCTBYIOIINM pa3JieiiaM JAHUCITUILTHHE); MOCTIEe Ty FOTIEH

JUCKYyCCHUel (OTBETHI
Ha BOMPOCHI).

OOGyyatoniuiics BlajieeT: HaBbIKaMH YTCHHsI, TOHUMAaHus | 3ajaHue 3.

U NIEPEBOJA AYTEHTUYHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM IIpocmoTpoBoe
SI3BIKE, CITOCOOEH M3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO YTEHHE U TIEPEBOJ]
nHpopmanuio, aHaJIM3UPOBaTh U 0000IIATH €€ B LEIsX yueOHOI0 TEeKCTa.
aKaJIeMHYECKOT0 U MPO(eCcCHOHAIBHOTO UreHne 1 iepeBos
B3aMMOJCHCTBHS B YCTHOW U MUCEMEHHOM (opmax. npoecCHOHATBHO-
OPHEHTHPOBAHHOT'O
TEeKCTa.
Kon 1 HanmMeHOBaHHE HHANKATOPA Pe3ynbraThl 00y4eHUsl 10 AMCIMIUINHE O11eHOYHbIE
JOCTHXKCHUS KOMIICTCHIINN Marepurajbl
(cemectp 2)
VYK 4.3 TlpumeHsieT COBpeMeHHbIe OO0yJaronuiics 3HaeT: aKaAEMUIECKYIO 1 3amanwe 1.
KOMMYHUKATHUBHBIC TCXHOJIOTUHN IJIA HpO(t)CCCI/IOHaJ'IBHOFO JICKCUKY, a TaKXC 0a3oBbIE TeCTHpOBaHI/Ie.
aKa/IEMHYECKOT0 ¥ MPO(eCCHOHAITEHOTO rpaMMaTHYeCKHe MOJIETIM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe (110 Tecr Ne 2.
B3aUMO/ICHCTBUS HA HHOCTPaHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOIINM pa3JieslaM JUCIHUILUIMHBI);
S3bIKe(axX). OOyyaronuicst yMeeT: CTPOUTH JHAIOTHYECKHE 3ananue 2.
BBICKA3bIBAHHS M MOHOJIOTMYECKHE COOOICHNUS Ha CobecenoBanue.
aKa/IeMMYeCKUe 1 poecCHOHATIbHEIE TEMBI (110 [Mpesenranms c
COOTBETCTBYIOIINM pa3/iesiaM JUCIUILUINHBI); HocIeAyronen

JIUCKYCCHUEH (OTBETHI
Ha BOTIPOCHI).

OOyuaroniuiicst BIajieeT: HaBbIKAMH YTCHHMSI, TOHUMAaHus | 3ajaHue 3.
Y TIepeBO/ia ayTEHTHYHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM ITpocMoTpoBOE




SI3BIKE, CITOCOOCH M3BJIEKATh HEOOXOIUMYIO TEKCTOBYIO

YTCHUC HAYYHO-

“HPOPMAINIO, aHATM3UPOBATH M 0000IIATh €€ B MEIAX TIOMYJISIPHOTO
aKaZIeMUYEeCKOTO B MPO(eCCHOHATBHOTO TEKCTa.
B3aMMOJICHCTBHS B YCTHOW U TUCBbMEHHOH (hopMax. UreHue u nepeBos
npodeccruoHaIbLHO-
OpUEHTHPOBAHHOTO
TEKCTA.
Kon 1 HanMeHOBaHME MHIUKATOPA Pe3ynbraTel 00y4eHUs 110 AUCIUTUINHE OrneHOYHBIE
JOCTIDKEHHSI KOMIICTCHITHH MaTepHaIIbI
(cemectp 3)
VK 4.3 [IpumMeHsieT COBpeMEHHBIC OO0yJaronuiicst 3HaeT: aKaAeMUIECKYIO H 3amanwe 1.
KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHH IS po¢eCCHOHATBHOTO JICKCHKY, a TAKXKe 0a30BEIe TectupoBanue.
aKaJIeMU9IEeCKOTO B MPO(EeCCHOHATHHOTO rpaMMaTHYECKHE MOJIENI Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE (TI0 Tect Ne 3.
B3aMMOJICHCTBHS HA HHOCTPAHHOM(BIX) COOTBETCTBYIONTNM pa3/ieaM AUCITUILINHEI);
sI3bIKe(ax). OOy4arontuiicsi yMeeT: CTPOUTH JHAJOTHYECKHUE 3aganue 2.
BBICKA3bIBaHHS M MOHOJIOTUYECKHE COOOIEHNUS Ha [ToaroroseTe

aKaJCMHUYCCKUC 1 HpO(l)eCCI/IOHaJ'H)HI:Ie TCMBI (HO
COOTBETCTBYIOLIUM pa3acjiaM Z[I/ICHI/IHJ'II/IHI)I);

YCTHOC COO6III€HI/IC
1o npezmomeHHoﬁ
TEMC.

OOyJaronuiics BIafceT: HaBbIKAMU YTCHUS, IOHUMAaHUS
U TIepPEeBO/Ia ayTCHTHYHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE, CIIOCOOEH U3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO
WHPOPMALINIO, aHAIM3UPOBATh H 0000IIATh e¢ B IeJIIX
aKaJIeMU9IeCKOTO B MPO(PeCCHOHATHHOTO
B3aMMOJICHCTBHS B YCTHOH M IICEMEHHOH popmax.

3amanue 3.
IIpocmoTpoBoe
YTEHHE HAy4HO-
TOITYJIIPHOTO
TEKCTA.

Yrenune u
IMMCbMEHHBIN
IepeBo.I
po¢eCCHOHATBHO-
OPHUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTA.

[IpomesxkyTouHast aTTecTanus (3a4eT ¢ OLEHKON) MPOBOAUTCS B OJJHOM U3 clenyonmx Gopm:
1) oTBeT Ha OWIIET, COCTOSIIMIA 13 MPAKTHICCKUX 3aTaHHI;
2) BeinoaHenue 3aaanuii B DMMOC yHuBepcureTa.

[TpomerxyTouHas arTecTanus (3a4eT) IPOBOIUTCS B OJJHON U3 CIEAYIOIUX (hopM:

1) coGecenoBanue;

2) seimonHeHue 3ananuii B OMMOC ynuBepcurera.




2. Tunosble! KOHTPOJIbHBIE 32IAHUS WJIH HHbIE MATEPHAJIbI ISl OCHKH 3HAHU, yMEHHI,
HABBIKOB M (WJIN) ONBITA 1eATEJILHOCTH, XaPAKTEPU3YOIIHUX YPOBEHb C(POPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIM A

2.1 TunoBble BONPOCHI (TeCTOBBIE 3a]aHMs1) /IJIsA OLEHKH 3HAHMEBOT0 00Pa30BaTEJILHOI0
pe3yJabTara
[TpoBepsiembIii 00pa3zoBaTEIbHBIN Pe3yIbTaT:

Kon u HanMeHoBaHMe HHIUKATOPA O0pa3oBaTeNbHBIN PE3yNbTaT
JIOCTHXKEHUS] KOMIIETSHIIUU
VYK 4.3 [Ipumensier coBpeMeHHbIe | OOyYarOMMIiCS 3HACT: aKaIeMUICCKYIO M MPOPECCUOHATBHYIO JICKCUKY, a TaKkKe 0a30BbIC

KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHH rpaMMaTHYecKHe MOJCIH Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKe (MO COOTBETCTBYIOIIUM pasieiam
JUTSL aKaIEMHUYECKOTO 1 JIMCIUATUTHHBI )
podecCHOHANBEHOTO

B3aMMOJICHCTBHS Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3BIKE(axX).

Ipumepur sonpocos/3adanuii

3aganme 1.

AHITIMHCKHI SI3BIK
Choose the right answer.
1. The new high-speed train consists of 10 *** designed for maximum passenger comfort and safety.

a) freight cars  b) compartments c) coaches d) berths

2. On the *** of many rail cars, you can find identification numbers and the rail company's logo.

a) door b) side c) platform d) roof

3. Freight trains *** heavy loads like coal and steel.

a) consist b) use ) provide d) carry

4. Powerful locomotives *** long strings of freight cars transporting food, fuel, construction materials and more.
a) couple b) pull c¢) hauls d) hold

5. Freight trains carry *** from factories to distribution centers.

a) travellers b) money c) carriages d) goods

6. The *** used on the Russian railways is 1,520 mm.

a) gaugeb) aisles c) freight d) weight

7. Train ticket prices *** on a number of factors like distance and class of travel.

a) fix  b) depend C) consist d) draw

8. Signals and switches are important *** for railway safety.

a) sides b) freight C) equipment d) part

9. Travelling by long distance trains, passengers can relax on the sleeping *** provided in each compartment.
a) bottom b) coaches c) area d) berths

10. A railway station *** of at least one platform, one track, and a station building.

a) consists b) has c¢) pulls d) gets

Hemenxkuii s3bik
Weéihlen Sie die richtige Antwort:
1. Wo schlagen Sie die Worter nach?
A) im Lesesaal B) in der Universitdit C) im Worterbuch D) am Schreibtisch
2. Ich studiere ... Universitét.
A)inder B)indem C)ander D)andem
3. Unsere Hochschule ... vier Bibliotheken.

A) spricht B) umfasst C) verfiigt D) bildet
4. Der Student beginnt seinen Stundenplan ... .
A) ausarbeiten B) arbeiten C) auszuarbeiten D) ausgearbeiten

5. Jeder Mensch muss es wissen, ... er macht.
A) das B) dass C) was D) ob

6. Die Absolventen ... in Betrieben, Firmen sowie bei der Eisenbahn arbeiten.
A) kann B) kénnen C) konnte D) sollen

7. Nach Deutschland fahren wir mit einem ... .
A) Vorortzug B) Schnellzug C) Giiterzug D) Pferdezug

8. Dieses Gerit dient nur ... Energieversorgung.

! TlpuBoasTCs TUNOBBIE BONPOCH W 3amaHus. OUEHOUYHBIE CPEACTBA, NPEAHA3HAYEHHBIE JJIi HPOBENEHUsS ATTECTAIIMOHHOTO
MEpPOIPUATHS, XpaHIATCA Ha Kadeape B JOCTATOYHOM JUIA MPOBEACHUS OLEHOYHBIX HPOUEAYpP KOJHMYECTBE BapHaHTOB. OIEHOYHEIE
CpEICTBa MOJUIEKAT aKTyalIM3alldd C YY4EeTOM pa3BHTHS HAayKH, oOpa3oBaHUS, KYJIbTYpPbI, SKOHOMHKH, TEXHHKH, TEXHOJOTHH WU
couunaiabHON ceppl. OTBETCTBEHHOCTH 32 HEPACIPOCTPAHEHUE COEPKaHMs OLICHOYHBIX CPEJCTB Cpey 00y4alommxcs yHUBEPCUTETA
HecyT 3aBelyIoni Kadeapoi 1 npernojaBarellb — pa3padoTYMK OLIEHOUYHBIX CPE/ICTB.



A)ander B)zuder C)nachder D) fir

9. Viele Dieselloktypen ... voneinander kaum ... unterscheiden.
A)sein...zu B)sind...zu C)seid...zu D)sind... -
10. Die Antriebsenergie einer elektrischen Stralenbahn wird mittels ... von Oberleitungen abgenommen.

A) Stromabnahme B) Stromaufnahme C) Stromabschalter D) Stromabnehmer

2.2 TunoBble 3aJaHuA 1JId OIICHKH HABBIKOBOI'O 06pa30BaTeJ’[bHOF0 pe3dyjbTara

[TpoBepsieMblii 00pa30BaTENbHBINA PE3yNIbTAT:

WHIAWKATOpa JOCTUKCHUA

Kon n HanmeHoBanue

KOMIICTCHIIUH

OO0pa3oBaTenbHBINA Pe3yIbTaT

VK 4.3 [Ipumensier
COBpPEMEHHBIE

OOyuaromuiicss yMeeT: CTPOUTD AUATOTHICCKIE M MOHOJIOTHYECKHE COOOIICHNS Ha
aKaJIeMU4eCcKUe U MpogecCHOHAIbHBIE TEMBI (II0 COOTBETCTBYIOIIUM pa3JiesiaM
KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJIOTUH | AUCIMILUINHBI)
JUISL aKaJJIEeMUYECKOTO U
podecCHOHANBEHOTO
B3aUMO/ICHCTBUS Ha
HWHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

CoNoGA~LNE

N~ wWNE

gRrwhdED OwDdE

Ipumepol 3a0anuil
3aganue 2.

Ipoiioume cobecedosanue no credywuM memam.
1-2 cemecTphr

AHTJIMHCKUH A3BIK

Railway track

Freight rolling stock

Types of freight trains

Passenger rolling stock

Types of passenger trains

Tractive rolling stock (locomotives)
History of British railways

Early locomotives

The channel tunnel

10. Eurostar

Hemenxuii 3bIK

Meine Familie

Meine Freizeit. Hobby

Die Universitit fiir Verkehrswesen

Das Studium an der Universitat fiir Verkehrswesen
Die &ltesten Universititen der Welt
Deutschsprachige Lander

Mein zukiinftiger Beruf

Das Verkehrswesen in Russland und in Deutschland

Tloo2omoebme npezernmayuro no Cﬂedyiou;u/w memanm.

AHTJIMHCKHH A3BIK

Railway transport in Japan
Railway transport in France
Railway transport in Russia
The Kuybyshev railway
Famous trains in the world

eMelKHii A3bIK

Zur Geschichte der Eisenbahn

Die Geschichte der Transsibirischen Eisenbahn

Die Eisenbahnen Russlands heute.

Die Eisenbahnen Russlands am Anfang des 20. Jahrhunderts
Die Deutsche Bahn AG (DB)

Tloozomogbme coobwenue Ha 00HY U3 GLLOPAHHBIX MEM.

AHIJIMACKHH A3BIK




1. From the History of Railways
2. Modern Railways
3. High-speed trains

Hemenxuii 13p1K

1. Das Verkehrswesen in Russland.

2. Das Verkehrswesen in Deutschland.
3. Hochgeschwindigkeitsverkehr

VK 4.3 [Ipumensier OOyuarommiicsi BaiceT. HaBBIKAMH YTCHHUS, TIOHIMAaHUS U TIEPeBOJa ayTEHTHYHBIX TEKCTOB
COBpEMEHHBIC Ha WHOCTPAaHHOM $I3bIKE, CIIOCOOEH M3BIEKAaTh HEOOXOAMMYIO TEKCTOBYIO WH(OpPMAIHIO,
KOMMYHUKAaTHBHBIE TEXHOJIOTUH | aHAIM3UPOBAaTh W 0000IaTh ee B LeNsiX aKaJeMHUYecKOoro M IpogecCHOHAIBHOTO
JUISL aKaJJIEeMUYECKOTO U B3aUMO/ICHCTBUS B YCTHOM M MUCbMEHHOU (opMax.

podeCcCHOHANBEHOTO

B3aUMO/ICHCTBUS Ha

MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

Tpumepwl 3a0anuii:
3apanme 3

AHrJIMiCKHMH A3BIK
Hpoqumaﬁme meKkcm u 8bINOJHUME NOC/IeMeEeKCmOosble 3a0aHUs

RAIL TRANSPORT IN FRANCE
Railway construction in France began in the early 19th century. By the end of the century, most main lines of the country's
railway network were laid down. Many railway lines radiated out from Paris, which served as the country's transportation hub.
French railroads were nationalized in 1937. Independent
railway companies and the state-owned railways joined together in the French National Railways or SNCF, with the state owning
a controlling share.
The railway network reached its peak length of 42,000 km in 1932. In the decades after World War 11, railways declined sharply
in importance. Many little-used rural railways were closed. Railway's share of domestic freight traffic fell from 62 % in 1958 to
16 % in 1997.
Today, France has 29,000 km of railroad track in use, two-fifths of which is electrified. Rail passenger traffic remains important
in France. The development of the high-speed TGV train led to the construction of several new lines, increased the speed of rail
passenger traffic and considerably decreased journey times. TGV can travel at speeds up to 320 kmh on specially built track but
the trains must travel much slower on conventional track. Nowadays, the TGV network carries more than one- fifth of all rail
passengers.
The first TGV line was completed in 1981. It linked Paris with Lyon. A second line connected Paris with Nantes and Bordeaux. It
was entered service in 1989. A third line linked Paris with Lille in 1993. In 1994, freight and passenger train service started
through the Channel Tunnel, the world's longest undersea tunneling project connecting Calais, France, and Dover, England.
Today, high-speed rail lines link Paris and other major French cities to many destinations outside of France, including cities in
England, Belgium, The Netherlands, Germany, and Switzerland. TGV lines proved so successful they largely replaced passenger
air travel between connected cities. Using the TGV, passengers can travel between Brussels and Paris in just 90 minutes.
(b) BeimuiuTe U3 TeKcTa aHTITUHCKHE YKBUBAJICHTHI CIIEYIOMNX (Gpa3s.
TPAHCIOPTHBIN y3€J CTpaHBbI
KOHTPOJIbHBIN MaKeT aKIui
3HAYMMOCTD JKCJIC3HBIX JOPOI' 3HAYUTCJIbHO YMCHBIINIIOCH
JKCJIE3HbIC JOPOIr'd, MECTHOT'O 3HAYUCHUA
pa3paboTka BEICOKOCKOpOCTHOTO Toe3na TGV
BpeMsI B IIyTH
CHELUAIBHO TIOCTPOEHHBIN KEJIE3HOLOPOKHBIN Ty Th
OOBIYHBIH JKEJIE3HOIOPOKHBIH ITyTh
OblIa MyueHa B OKCIIyaTaluo
caMblid JUIMHHBIM OJBOAHBIN TOHHEb B MUPE

(B) KPATKO oTBeThTE Ha CIEIYIONINE BOIPOCH B COOTBETCTBUH C COJCPKAHUEM TEKCTA.
Did railway construction in France begin in the late 19th century?

Were French railroads nationalized before World War 11?

Does France have 29,000 km of railroad track in use today?

Avre all French railways electrified?

Does rail passenger traffic remain important in France?

Can TGV travel at speeds up to 320 kmh on conventional track?

Do the TGV trains carry more than one-fifth of all rail passengers?

Was the first TGV line built in 18817

Did a third TGV line link Paris with Nantes and Bordeaux?

Do the TGV trains cover the distance between Brussels and Paris in 90 hours?

Tpouumaiime cnedyrowuii HaAyuHO-NONYIAPHBIL MeKcm (0e3 Onopsl Ha C1068aps) U nepedaiime €20 OCHOBHOE COOEPICAHUE.
Railways are not a modern invention as most of us think. The idea of transporting things and people on rails has been around for a
long time. Rails were made of wood, stone or metal, and railway wagons were pulled by horses, some were even wind-powered




and had sails. At the start of the Industrial Revolution in Britain, people needed to transport raw materials such as coal, so they
created a network of canals and rail links between towns. But canals and horsepower were a very slow way of transportation
around the country, so the speed of railway wagons needed to be increased.

Tlpouumaiime u nepesedume nPogpeccuonarbHO-OpUEeHMUPOBAHHBLI MEKCM N0 CHeYUATLHOCMU (C ONOPOUl HA CTI0BAPD).

Tekct: Containerization

Containerization is a system of intermodal freight transport using standard shipping containers (also known as “ISO containers”
or “isotainers”) that can be loaded and sealed intact onto container ships, railroad cars, planes, and trucks.

Although having its origins in the late 1780s or earlier, the global standardisation of containers and container handling equipment
was one of the important innovations in 20th century logistics.

By the 1830s, railroads on several continents were carrying containers that could be transferred to trucks or ships, but these
containers were invariably small by today’s standards. Originally used for shipping coal on and off barges, boxes were used to
containerize coal from the late 1780s. By the 1840s, iron boxes were in use as well as wooden ones. The early 1900s saw the
adoption of closed container boxes designed for movement between road and rail.

In the United Kingdom, several railway companies were using similar containers by the beginning of the 20th century and in the
1920s the Railway Clearing House standardised the RCH container. Five or ten-foot long, wooden and non-stackable, these early
standard containers were a great success but the standard remained UK-specific.

HeMenxuii 361K

Ipouumaiime u nepegedume credyrouull MeKcm Ha pycCekull A3biK.
Tekct: DIE FAHRT ZUM HAUPTBAHNHOF

Buinonnume 3adanus k mexcmy. Bvibepume npasuivHulii omsaem.
1. Was ist Fraulein Braun von Beruf?
a) Chemiker b) Mechaniker c) Ingenieur d) Doktor
2. Wohin muss sie fahren?
a) nach Leipzig b) nach Berlin  c) nach Frankfurt d) nach Stuttgart
3. In Leipzig findet ein internationaler ... statt.
a) Ausstellung  b) Begegnung c) Kongress d) Zusammenarbeit
4. Sie erféhrt von ..., wann der Zug abfahrt.
a) einem Ingenieur  b) einem Chemiker  c¢) einem Mechaniker d) einer Angestellten
5.  Wann fahrt der Zug nach Leipzig ab?
a) um zehn Uhr b) um neun Uhr  ¢) um halb nach zehn d) um halb nach neun
6. Von welchem Bahnhof féhrt der Zug ab?
a) von einem kleinen Bahnhof b) von einem grofen Bahnhof
¢) vom Bahnhof an der Endstelle d) vom Hauptbahnhof
7. Am Reisetag holt ... sie ab.
a) ihre Mutter  b) ihr Freund  c) ihr Vater  d) ihre Freundin
8. Zuerst geht Fraulein Braun mit ihrem Freund zu ... .
a) dem Bahnhof b) der Haltestelle ¢) der Linie 11 d) dem Alexanderplatz
9. Unter dem Platz fahren verschiedene Autos durch ... .
a) eine Werksbahn Db) einen Verkehrsknotenpunkt c) einen Bahnhof d) einen Tunnel
10. Am Ende seiner Reise fahren Friulein Braun und ihr Freund mit ... .
a) der U-Bahn  b) dem Auto ¢) der S-Bahn  d) dem O-Bus

Tpouumaiime cnedyrowuii HayuHO-NONYIAPHLIIL MeKcm (0e3 Onopsl Ha C08Apb) U nepedatime €20 OCHOBHOE COOEPIHCAHLE.
Texcr: DIE EISENBAHNEN RUSSLANDS HEUTE. DIE RZD

Ipouumaiime u nepegedume npo@eccuonarbHO-0pUEHMUPOBAHHBIIL MEKCH NO CREYUATLHOCMU (C ONOPOIL HA CLOBADY).
Texcr: EISENBAHNSIGNAL

Omeemovme na B0NPOCHL K meKcmy .

1. Was iibermitteln die Eisenbahnsignale im Betrieb der Eisenbahn?
2. Wozu dienen die Streckensignale?

3. Von wem werden sie gegeben?

4. Welche Schutzziele wirken je nach Signalsystem?

2.3. HCpC‘ICHB BOIIPOCOB JIsI IOATOTOBKHU 06y‘-IaIOI_I_II/IXC$I K HpOMC)KYTOQHOﬁ aTTeCTalnuu

Bonpocsl k 3a4ery
1 cemecTp
Jlekcuka:
— 0aszoBas nekcuka (115 nekcHYecKux eUHHIT)
—  TEePMHHOJIOTHYECKAs JICKCHKA IO MPOMIITIO MOATOTOBKH (75 JEKCHYSCKHX €TUHHIL)
I'pammaruka:
— Tlopsook ciIOB B yTBEpAUTEIHEHOM, BOIIPOCUTEIHHOM H OTPHIATSIIEHOM IPEIIOKCHHUSX.
— T'marossi to be u to have. Ix 0cobGeHHOCTH U MHOTO(DYHKIIHOHATLHOCTb.



= OcobeHHOCTH MepeBoia MPeIIoKEeHHI ¢ KOHCTpyKIuei there +to be.

- Bunospemennsie ¢popmbl raarona (Simple, Continuous) B eHCTBUTEILHOM U CTPAJATEIBHOM 3aJI0Tax.
—  OcobeHHOCTH TIEpeBOJIa MPEAJIOKESHUN B CTPaJaTSILHOM 3aJI0Te.

—  Twurbl BONPOCUTENBHBIX NpeiokeHuid. [Iopsiiok CIIOB B OOLIMX M CIIEHHATBbHBIX BOIIPOCAX.

Cobecedosanue.

AHrJIMiCKHMH A3bIK

What is rail transport?

What does the railway infrastructure include?

What are vehicles moving on rail tracks collectively called?
What main components does a railway track consist of?
What materials are used to manufacture rails and sleepers?
What are the main functions of sleepers?

What is the distance between rails called?

Do all railways have the same track gauge?

Which countries use broad-gauge railways?

10. Are ballasted or ballastless tracks mostly used on railways?
11. What is a locomotive?

12. What types of locomotives are there?

13. Where are switch locomotives used?

14. Where do electric locomotives get electricity from?

15. What are passenger cars used for?

16. Which types of cars can be used on passenger trains?

17. What is the difference between coaches and sleeping cars?
18. Are sleeping cars used on commuter trains?

19. Why do railways use freight cars of various shapes and sizes?
20. What are the three basic types of freight cars that have been in use since the early 1800s?
21. What is the difference between gondola cars and hopper cars?
22. What is the difference between boxcars and reefers?

23. What is the difference between intermodal trains and unit trains

©CoNoGOR~WDNERE

Hemenxuii si3bIk

Wie ist Ihr Vorname, Ihr Familienname?

Wie alt sind Sie?

Woher kommen Sie?

Haben Sie eine Familie?

Ist die Familie grof3?

Wie alt sind lhre Eltern?

Was ist Ihre Mutter (lhr Vater) von Beruf?
Haben Sie einen Bruder (eine Schwester)?

9. Was macht lhr Bruder (lhre Schwester)?

10. Haben Sie ein Hobby?

11. Wie verbringen Sie und Ihre Familie die Freizeit?
12.Wo studieren Sie?

13. Wann beginnt das Studium?

14. Was legen die Studenten ab?

15. Woraus besteht der Unterrichtsprozess?

16. Was studieren Sie im ersten Studienjahr?

17. Welche Fremdsprache lernen Sie?

18. Wie lange lernen Sie Deutsch?

19. Wo haben Sie Deutschunterricht?

20. Was machen Sie im Deutschunterricht?

21. Welche Fécher studieren Sie im ersten Studienjahr?
22.Was ist Ihr Lieblingsfach? Warum?

23. Wie viel Zeit brauche Sie fiir Ihre Hausaufgabe?

NN E

2 cemecTp
Jlekcuka:
—  0OasoBas jekcuka (200 TekCHIecKUX eIMHUIY)
—  TEPMHHOJIOTHYECKAS JIEKCHKA TI0 TPOMUIIO TOATOTOBKH (165 JTeKCHUECKUX eIUHUIT)
I'pammaTuka:
- Bugospemennsie ¢popmbl riaarona (Simple, Continuous, Perfect) B aeficTBuTeIbHOM 1 CTpamaTeIbHOM 3aJI0Tax.
— IlpaBmia npeoOpa3oBaHus NPEAIOKCHHS U3 ACHCTBUTEIBHOTO 3aJ10Ta B CTPAAATSIbHBINA M HA00OPOT.
—  Tums! BONPOCUTEIBHBIX HPEAIOKCHHUN. [TOPSI0K CIIOB B OOIIHX, aJbTEPHATUBHBIX, CIICIHAIBHBIX, Pa3ICITUTEIIbHBIX
BOIIPOCAX.
— CrerneHu CpaBHEHUS MPHIATATEIbHBIX U HAPEUHH.
—  Mopansnsie rnarosst should, must, can, may.
— MopansHbie koHCTpYyKIMH have to, be to, be able to, be allowed to.



Cobecedosanue

AHIJIHICKIH A3BIK

Is the railway system in Great Britain one of the oldest in the world?

When did the history of rail transport in Great Britain start?

What were the first wagonways used for?

What did William Jessup invent in 1789?

Who built the world's first steam-powered locomotive to run successfully on rails?
What early locomotives can you remember and who designed them?

Did Stephenson's Locomotion No.1 run on an industrial or public railway?

Why did the directors of the Liverpool & Manchester Railway decide to hold the Rainhill Trials?
Why is the Rocket considered the greatest of steam locomotives?

10. What are the locomotives The Flying Scotsman and the Mallard famous for?

11. What was the darkest era in the British railway history?

12. What was the first British high-speed train?

13. Which countries do Eurostar trains connect?

14. When and how was the Channel Tunnel built?

15. When did the first Eurostar enter service?

16. Which London station do all Eurostar train services currently begin and end their journeys at?
17. What are the main Eurostar destinations?

18. What is the fastest journey time between London and Paris?

19. What new service did Eurostar start in April 2018?

20. Which Eurostar route do you think is the most popular with travelers?

21. What types of trains run on the London-Paris route?

22. What travel classes are offered for Eurostar passengers?

©CoNOOR~WNE

Hemeunxkuii A3b1K

Wie verbringen viele Deutsche ihre Freizeit?

Warum sind die Hobbys niitzlich?

Wohin fahren viele Stadter am Wochenende?

Was gehort zu den héufigsten Freizeitbeschiftigungen?

Wie verbringen die deutschen Jugendlichen ihre Freizeit?
Warum bleiben Wandern und Reisen noch immer populér?
Reisen Sie gern?

Welche Verkehrsmittel bevorzugen Sie?

Mochten Sie einmal Deutschland besuchen? Warum?

10. Welche deutschen Universitéiten sind weltbekannt?

11. Wie heil3t Thre Universitat?

12. Wann wurde die Universitit gegriindet?

13. Was gab es zuerst in der Hochschule?

14. Wann erhielt die Hochschule den Universitétsstatus?

15. Welche Fakultiten gibt es an der Universitét?

16. An welcher Fakultdt studieren Sie?

17. In wie vielen Fachrichtungen bildet man hier Fachleute aus?

18. Wie ist die Zahl der Studierenden und der Lehrkrifte an der Universitét?
19. Uber welche Struktureinheiten verfiigt unsere Universitit noch?
20. Wie viele Eisenbahnen umfasst der Téatigkeitsbereich der Universitét?
21. Wo koénnen die Absolventen arbeiten?

22. Wessen Interessen vereinigt die Universitét fiir Verkehrswesen?

©CoNOGRA~LNE

3 cemecTp
Jlekcuka:
—  0asoBast JgekcHKa (315 JeKCUYSCKHUX STUHMIT)
—  TEPMHHOJIOTHYECKAS JICKCHKA 1O MPO(UITI0 MOAroTOBKH (270 IEKCHUECKUX SAMHUIT)
I'pammaruka:
- Participle I (ITpuuactue I).
- ®opwsl Participle | (Simple / Prefect). ®yukuuu Participle | B npeanoxernu.
- Participle Il (TITpuuactue I1). ®ynkiumu Participle 11 B npepnoxennu.
- Gerund (Iepynnuii). yHKUNH TepyHAUS B IpeAiokeHuH. OCOOCHHOCTH MepeBoia TePyHANS Ha PYCCKHM S3bIK.
= Infinitive (Muduuutus). ®opmer unpuuutiea (Active / Passive; Simple / Continuous / Perfect). Bare Infinitive.
—  Oynkunu HHQUHUTHBA B peioxeHnn. [IpaBuiia nepeBoa Ha PyCCKHM S3bIK.
- WuduaurusHas koHcTpykius Complex Subject.
- WuduaurusHas koHcTpykiws Complex Object.

Cobecedosanue:

AHITIMHCKHAI SA3BIK

1. What is the organizational structure of an American railroad? What is each department responsible for?

2. What way may different American railroads cooperate? What matters does the Association of American Railroads deal with?



3. Were the early railroads government businesses? What did the government regulate in railroads’ activity?
4. What is Amtrak? Does the US government support both passenger and freight railroads?
5. What is general cargo? How is it transported?
6. What is bulk cargo? How is it transported?
7. How is bulk cargo classified?

8. What is containerization? When did it start?

9. Who designed the shipping container which became standard worldwide?

10. What gauges do countries operate on?

11. What does containerization involve?

12. What are the main advantages of containerization?

13. Why do the clients prefer container traffic?

14. What does successful container movement depend on?

15. Why do freight trains need to be classified?

16. How do hump yards operate?

17. What are the disadvantages of flat yards?

18. Why did classification yards lose their importance?

19. What are the main types of containers? What cargo do they transport?

20. What handling equipment is used in intermodal yards?

Hemeuxkuii s3bIK

Was werden Sie in der Zukunft sein?

Wie ist lhre Fachrichtung?

Wo méchten Sie arbeiten? Mochten Sie bei der RZD arbeiten?
Wann mdchten Sie sich um einen Platz bewerben?

Wie kann man eine gute Bewerbung machen?

Woraus besteht eine Bewerbung?

Was schreibt man im Anschreiben?

Wie groB sollte das Anschreiben sein?

Was gehort zum Lebenslauf?

10. Welche Dinge hatte man frither fiir den Eisenbahnbau zu 16sen?
11. Wie kamen die Menschen auf die Idee mit den Schienen?

12. Wer baute die ersten Stralen mit Spurrillen?

13. Seit wann wurden gusseiserne Schienen verwendet?

14. Wann wurde die Dampfmaschine perfektioniert?

15. Was hat George Stephenson gemacht?

16. Wie ist der Abstand der Schienen der englischen Eisenbahnen?
17. Welche Spurweite wéhlte Russland aus strategischen Zielen?
18. Wann und wo baute man die erste deutsche Eisenbahn?

19. Wo entstanden die ersten Schienenwege in Russland?

20. Wer hatte die Dampfmaschine konstruiert?

21. Wer konstruierte die erste russische Dampflokomotive?

22. Wie lang war diese Linie und wo wurde sie verlegt?

CoNoGR~WDNER

BOl'IpOC])l K 9K3aMeEHYy

Ilepeuens ycmuwix mem 015t cobeced08anus.
AHIIMHACKUH S3BIK

Railroad organization

Freight transportation

Passenger transportation

High-speed passenger trains
Containerization

Intermodal services

Types of freight and their classification
Marshalling yards

Transportation problems

Railway rolling stock

CeoNoOR~WNE

=
o

Hemenxkunii 13bIK

Mein Lebenslauf.

Meine Freizeit. Hobby.

Mein Studium. Der Unterrichtsprozess.
Die Universitét fiir Verkehrswesen.
Das Verkehrswesen in Russland.

Mein zukiinftiger Beruf.
Deutschsprachige Lénder.

Das Verkehrswesen in Deutschland.
Hochgeschwindigkeitsverkehr

CoNoGA~LNE



10. Eisenbahnsicherungs- und Fernmeldewesen

3. MeToauyeckne MaTepHaJibl, ONpeAesIoIIUe NPouelypPy U KPUTEPHUH OLleHUBAHUS
c¢opMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIM NIPH NIPOBEAECHUU NIPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlNHU

KpnTepIm (l)OpMHpOBaHI/IH OILICHOK 110 0TBE€TAM Ha BOINIPOCHI, BLINMMOJHEHHUIO TECTOBLIX 3agaHui

- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABIIICTCS OOYyYaIOMIEMYCs, €CIIM KOJMYECTBO MPABHIBHBIX OTBETOB Ha
Bonpocsl coctasisieT 100 — 90% ot obuiero o6bEMa 3aJaHHBIX BOIPOCOB;

- OIIEHKAa «XOPOINO0» BBICTABISCTCA OOYYArOMIEMYCsl, €CJIM KOJUYECTBO MPABHIBHBIX OTBETOB Ha
Bompockl — 89 — 76% ot ob1ero o0bEMa 3aJaHHBIX BOIIPOCOB;

- OLICHKAa «Y/IOBJIETBOPHUTEJIBLHO» BBICTABISACTCS OOYJAIOMIEMYCs, €CJIH KOJMYECTBO IPABUIHHBIX
OTBETOB Ha TeCTOBBIE BONPOCH —/5—60 % oT 061Iero oobEMa 3alaHHBIX BOTIPOCOB,

- OIICHKA «HEY/OBJIETBOPHUTEIBHO» BBICTABIISACTCS OOYYAIOIIEMYCS, €CIM KOJHMYECTBO IMPaBUIBHBIX
oTBeTOB — MeHee 60% oT 001Iero 00bEMa 3aJaHHBIX BOIPOCOB.

Kpurepun ¢popMupoBanusi oueHoOK Mo pe3yjbTaTaM BbIIIOJTHEHUS 3aIaHUM

«OTAMYHO/324TEHO0» — CTABUTCS 32 pabOTY, BHIIIOIHEHHYIO MMOJTHOCTHIO 0€3 OIMOO0K U HEJI0UYETOB.

«Xopo1o/3a4TeH0» — CTaBUTCS 32 padOTY, BHINOJIHEHHYIO [TOJIHOCTHIO, HO IIPH HAJIMYUM B HEll He Ooliee
OJIHOM Herpy0Ool OLIMOKY M OAHOTO HeJoYeTa, He 0oJiee TpeX HEel0UETOB.

«Y10BJIETBOPHUTEJIBHO/32a4TEHO» — CTAaBUTCA 32 PadOTy, €ciIu O00y4yaroUIUiicsl MPaBUIbHO BBIMOJIHWI HE
MeHee 2/3 Bceil paboThl WM JAOMYCTU HE OoJiee OAHON Tpy0oil OmMOKH U IBYX HEJOYETOB, HE Ooyiee OHOM
rpy0oii U omHO# HerpyOoii ommOku, He Oojee TpeX HerpyObIX OIMOOK, OJHOW HErpy0oil OMMOKHA M JBYX
HEJ0YETOB.

«HeynoBJIeTBOPUTE/ILHO/HE 3a4YTEHO» — CTAaBUTCSA 3a paldOTy, €CIM YHCIO OMHOOK W HEJ0YETOB
MIPEBBICUIIO HOPMY IS OLIEHKU «YIOBIETBOPUTEIHHOY» WU MPABUIBLHO BHITIOTHEHO MeHee 2/3 Bceil paboThl.

Buowvr owubox:

- 2pybvie OwUOKU. He3HAHUe OCHOBHLIX NOHAMUL, NPAGUI, HOPM, He3HAHUe NPUEeMO8 peuleHus 3a0ady,
OWUOKYU, NOKA3bI8AIOWUE HENPABUILHOE NOHUMAHUE YCII08USL NPEONOHCEHHO20 3A0AHUS.

- HeepyOvle OWUOKU: HEMOYHOCMU GOPMYIUPOBOK, ONpedeleHUll, HePayuoOHAIbHbIU 6blOOP X00a
peuterus.

- Hedouemvl. HePAYUOHANIbHblE NPUEeMbl BbINOJHEHUS 3A0aHUs; OMmOelbHble NOZPEUHOCMU 8
dopmynuposxe 8v1860008,; HeOpeI’CHOE BbINONIHEHUE 3A0AHUSL.

Kputepuu BbicTaB/1eHHs 3a4eTa

«3a4TeH0» BBICTABJIACTCS OOY4YAIOUIEMYCs, €CIIM OH JEMOHCTPUPYET 3HAHHE OCHOBHBIX pa3JeiioB
IIPOrpaMMBbl M3Y4aeMOI0 Kypca; NMpaBWJIbHO, apTyMEHTHPOBAHO OTBEYAET HA BCE BONPOCHI, C MPUBEICHUEM
MIPUMEPOB; BIIaJI€ET JEKCUYECKUMHU U IPaMMaTHUYECKUMHU CPEACTBAMH MHOCTPAHHOTO A3bIKa J1J1s1 00eCIedeHUs
po¢eCCHOHATILHOTO B3aUMOJICHCTBUS, IOMyCKasl JIUIIb HE3HAUYNTENIbHbIE OITMOKHY U HETOYHOCTH.

«He 3auyTeH0» BBICTaBJISETCS OOy4arOUIEMyCs, €CIM OH JEMOHCTpUpYeT (parMeHTapHble 3HaHUS
OCHOBHBIX Pa3ZeyIOB POrpaMMbl U3y4aeMOI0 Kypca; Y HETO UMEIOTCS 3aTPYAHEHHS B U3JI0KEHUU MaTepHala;
IIpU OTBETaX Ha BOIMPOCHI IOIyCKAET rpyOble rpaMMaTHYeCKre OIIMOKN U HE3HAHUE TEPMHUHOIOTHH.

Kpurepun ¢popmMupoBaHusi OlleHOK 10 324eTy € OLEHKOI

«OTIMYHO/32aYTEH0» — CTYIEHT NpuoOpen HeoOXOJUMble YMEHHS W HAaBBIKHM, MPOIAEMOHCTPUPOBAI
HaBBIK MMPAKTUYECKOT'O IPUMEHEHHUS IOTYUEHHBIX 3HAHUN, HE JOMYCTHII JIOTHYECKUX U (DAaKTUUECKUX OIINOOK

«Xopouo/3auTeH0» — CTYACHT MNpuoOpen HeoOXOAMMblE YMEHMS U HaBbIKH, MPOJEMOHCTPHUPOBAI
HaBBIK IPAKTMYECKOT'O NPUMEHEHHs TOJYYEHHBIX 3HAHWUW; JONYCTHJI HE3HAUUTEJIbHBIE OLIMOKH U
HETOYHOCTH.

«Y10BJIETBOPUTEIBHO/3aUTEHO» — CTYJICHT JEMOHCTpPHUpYeT 0a30BbIe 3HAHUS M3y4aeMOro Kypca;
MIPOJEMOHCTPHUPOBAI HABbIK MPUMEHEHHUS MOJIYY€HHBIX 3HaHUH, HO JOMYCTUJI CYIIECTBEHHbIE OITHMOKH.

«HeynoBJ1IeTBOPUTEJILHO/ He 32a4TEHO» — CTYJCHT JIEMOHCTPUPYET (parMeHTapHbIe 3HAHUS H3y4aeMOro
Kypca; OTCYTCTBYIOT HEOOXOAMMbIE YMEHUS M HaBBIKH, JOMYIIEHbI IPyOble OIINOKH.



